FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SETS - 6X47MM LAPUA FULL
LENGTH DIE SET

Whiddens' hand-polished bushing sizer dies have a shorter overall length for
better shoulder bump back, a smaller base and tighter internal tolerances. All of
the sizer dies include a shoulder datum collar to measure shoulder bump and
headspace. The sizing dies also include a pin retainer should you chose to use
the sizer without the expander. Wide knurling on the die make small adjustments
simple while the 6-32 machine screw on the lock ring secures the die once the
final adjustment is made. The Full Length Bushing die does not include the
required bushing. The sizer will accept Redding or L.E. Wilson bushings.

Attributes
® Name: 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE SET
¢ Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
® Product no.: 749016171
® Mfr. No.: SET-S-N-647LAP-000
® Cartridge: 6 x 47 Lapua
® Die Style: Full Length Sizing Dies,Seater Die
[}

Delivery weight: 0.652kg

Item details

Made in USA



Table of Contents

® Startpage

® Deutsch: Sicherheitshinweise fur die Verwendung des FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SETS
WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE SET

® English: Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SET 6X47MM LAPUA FULL
LENGTH DIE SET

® Francais: Instructions de Sécurité pour le Systeme de Dies de Sizer et Seater Whidden Gunworks 6x47mm
Lapua

® Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Matryc Sizer i Seater Whidden Gunworks 6x47mm Lapua

® Suomi: Turvallisuusohjeet: FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SETS WHIDDEN GUNWORKS
6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE SET

¢ Cesky: Navod pro bezpe&né pouzivani FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SETS WHIDDEN
GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE SET



Sicherheitshinweise flr die Verwendung des FULL
LENGTH SIZER AND SEATER DIES SETS WHIDDEN
GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE SET

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir das FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SETS WHIDDEN GUNWORKS
6X47MM LAPUA entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim prazisen Laden von Munition zu
helfen. Um die Sicherheit wahrend der Nutzung zu gewabhrleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.
Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdorden.

Informiere dich Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Trage immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Schutzbrille und Handschuhe, wahrend du mit dem
Produkt arbeitest.

Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Verwende das Produkt nicht in der Nahe von offenen Flammen oder anderen Zindquellen.

Stelle sicher, dass du die richtige Technik anwendest, um Verletzungen zu vermeiden.

Halte dich an die empfohlenen Einstellungen und Anpassungen des Produkts.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

® Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
® [ege alle benétigten Werkzeuge und Materialien bereit.

2. Installation des Sizer Dies:

® Montiere den Sizer Die in deiner Presse gemal den Herstelleranweisungen.
® Stelle sicher, dass der Die sicher befestigt ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.

3. Verwendung des Sizer Dies:

® Waéhle den passenden Bushing fiir deine Anwendung aus.

® Achte darauf, dass der SchulterdatumRing korrekt positioniert ist, um die Schulterriickfiihrung zu
messen.

® Bei der Verwendung ohne Expander, stelle sicher, dass der PinRetainer korrekt eingesetzt ist.

4. Anpassungen vornehmen:

®* Verwende die breite Riffelung am Die fiir kleine Anpassungen.
® Sichere die endgultige Einstellung mit der 632 Maschinenschraube am Verriegelungsring.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaf den oértlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
® Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
® |Informiere dich bei deiner ortlichen Abfallbehdrde tber die besten Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung im Zusammenhang mit dem Produkt kannst du dich an den Hersteller oder den
Einzelhandler wenden. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen, einschliefRlich der Produktnummer und
des Kaufdatums, bereithaltst, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und
effektive Nutzung deines FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SETS WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM
LAPUA FULL LENGTH DIE SET zu gewabhrleisten.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZER
AND SEATER DIES SET 6X47MM LAPUA FULL
LENGTH DIE SET

Introduction

Thank you for choosing the Whidden Gunworks Full Length Sizer and Seater Dies Set. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure your safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before using the dies set.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the dies set out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

* Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.

Do not exceed the recommended load specifications for the cartridge being used.

Ensure that the workspace is clean and free of obstructions to prevent accidents.

Handle all reloading components, including dies, with care to avoid injury.

Never leave the dies set unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Secure the die in a suitable reloading press according to the manufacturer's instructions.

® Ensure that the die is tightened properly to avoid movement during operation.

® |f using a bushing with the sizer die, select an appropriate bushing size and install it according to the
manufacturer's guidelines.

2. Usage:

Adjust the die to the desired depth for sizing and seating operations.

Use the shoulder datum collar to measure shoulder bump and headspace accurately.
If using the sizer without the expander, ensure the pin retainer is properly installed.
Make small adjustments using the wide knurling on the die for precise control.
Secure the final adjustment with the 632 machine screw on the lock ring.

3. PostUse:

® Clean the dies after use to maintain their performance and longevity.
® Store the dies in a safe and dry location, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste if it is considered hazardous.
® Check with local authorities for proper disposal methods for reloading equipment.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging. Ensure to keep all documentation for future reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Whidden
Gunworks Full Length Sizer and Seater Dies Set. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Instructions de Sécurité pour le Systeme de Dies de
Sizer et Seater Whidden Gunworks 6x47mm Lapua

Introduction

Merci d'avoir choisi le jeu de dies de sizer et seater Whidden Gunworks 6x47mm Lapua. Ce produit est concu pour
vous aider a obtenir des cartouches de haute précision. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de cet outil. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, 'utilisation et I'élimination du produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

Veérifiez régulierement I'état de I'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser cet outil sans supervision.

En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® |dentification des dangers potentiels :

® Risques de blessures causés par des piéces mobiles.
® Risques d'accidents si 'outil est utilisé incorrectement.

® |nstructions pour éviter ces dangers :

® Utilisez toujours les lunettes de protection lors de l'utilisation de I'outil.

®* Ne portez pas de vétements amples qui pourraient se prendre dans les piéces mobiles.
* Ne forcez jamais l'outil audela de ses limites de conception.

® Assurezvous que l'outil est correctement installé avant de I'utiliser.

® Avertissements spécifiques :

® Ce produit n'est pas destiné aux enfants de moins de 18 ans.
® Ne pas utiliser si vous étes fatigué ou sous l'influence de substances.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

® |nstallation :

1. Déballez soigneusement le produit et vérifiez que toutes les pieces sont présentes.
2. Fixez le die a la presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
3. Assurezvous que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant |'utilisation.

® Utilisation :

Insérez la douille dans le die et assurezvous qu'elle est correctement positionnée.

Utilisez le collier de référence pour mesurer le recul de I'épaule et I'espace de téte.
Effectuez des ajustements en utilisant le large nervurage sur le die.

Serrez la vis & machine 632 sur I'anneau de verrouillage une fois I'ajustement final effectué.
Si vous utilisez le sizer sans l'expandeur, installez le support de goupille.

aprpwdRE

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas l'outil avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales sur I'élimination des outils et des équipements.
® Sipossible, recyclez les matériaux en suivant les directives de votre région.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de I'UE pour des conseils sur la sécurité des produits. Assurezvous de conserver une copie de votre preuve d'achat
pour référence.

En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du jeu
de dies de sizer et seater Whidden Gunworks 6x47mm Lapua. Merci de votre attention et de votre diligence en
matiére de sécurité.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Matryc Sizer i
Seater Whidden Gunworks 6x47mm Lapua

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu matryc sizer i seater Whidden Gunworks 6x47mm Lapua. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

® Zawsze uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rekawice, podczas pracy z
matrycami.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod kgtem uszkodzenh. Nie uzywaj uszkodzonego sprzetu.

® Zachowuj ostrozno$¢ podczas obstugi narzedzi i materiatow.

Szczegdlne Srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

Uzywaj matryc tylko z odpowiednimi kalibrami amunicji.

Unikaj nadmiernego nacisku podczas pracy z matrycami, aby zapobiec ich uszkodzeniu.
Zawsze upewnij sie, ze matryce sa prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Nie probuj modyfikowaé ani naprawia¢ matryc samodzielnie.

Zwracaj uwage na wszelkie oznaki zuzycia lub uszkodzenia matryc.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze posiadasz odpowiednie narzedzia do instalacji matryc.
® Zamocuj matryce w prasie zgodnie z instrukcjg producenta.
® Sprawdz, czy matryca jest prawidtowo ustawiona i zabezpieczona.

2. Uzytkowanie:

® Uzyj pierécienia pomiarowego do pomiaru cofniecia ramienia i luzu gtowicy.

®* W przypadku uzywania sizer bez ekspandera, upewnij sie, ze zatrzask na pin jest prawidtowo
zainstalowany.

® Dokonuj drobnych regulacji za pomoca szerokich ztobien na die.

® Zabezpiecz die po dokonaniu ostatecznej regulacji za pomocg $ruby maszynowej 632 na pierscieniu
blokujacym.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj matryc do zwyklego kosza na $mieci, jesli sg uszkodzone lub nie nadajg sie do uzytku.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informaciji,
skontaktuj sie z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskie;.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczenhstwo jest najwazniejsze, a Twoje zrozumienie i
przestrzeganie tych zasad pomoze zapewnic¢ bezpieczne uzytkowanie zestawu matryc Whidden Gunworks.



Turvallisuusohjeet: FULL LENGTH SIZER AND
SEATER DIES SETS WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM
LAPUA FULL LENGTH DIE SET

Johdanto

Tervetuloa WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SET tuotteen
turvallisuusohjeiden pariin. Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta se on suojattu lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Kéayta vain valmistajan suosittelemaa varustusta ja tarvikkeita.

Pida tydskentelyalue siistina ja hyvin valaistuna.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siihen liittyy epailyksia turvallisuudesta.
Iimoita valittdomasti viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytéssa

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kaytat tuotetta.

Varmista, ettd tyokalut ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

Al4 ylikuormita tyokalua tai kayta sita vaarin.

Varmista, etta kaikki liikkuvat osat ovat turvallisesti paikoillaan ennen kayttoa.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen kaytosta tai jos et ole saanut tarvittavaa koulutusta.

Asennus ja kayttoohjeet

Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen tuotteen asentamista.
Varmista, ettd kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa alla olevia vaiheita asennusta varten:
1. Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista osat.
2. Kiinnita sizertytkalu paikoilleen.
3. Aseta bushing, jos kaytat sita.
4. Varmista, etta kaikki osat ovat tiukasti kiinni.
® Kayta tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
® Huolehdi tydkalun puhtaudesta ja kunnossapidosta kayton jalkeen.

Havitysohjeet

® Havita kaikki kaytdsta poistettavat osat ja materiaalit ympéaristdystavallisesti.
® Tarkista paikalliset sdddokset ja ohjeet vaarallisten materiaalien havittamiseksi.
* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kéytdssd, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
® Pida silmalla tuotteen mahdollisia palautusilmoituksia ja turvallisuustietoja EU:n Safety Gate jarjestelmassa.

Kiitos, etté valitsit WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SET
tuotteen. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.



Navod pro bezpecné pouzivani FULL LENGTH SIZER
AND SEATER DIES SETS WHIDDEN GUNWORKS
6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE SET

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIES SETS WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM
LAPUA FULL LENGTH DIE SET. Tento navod poskytuje dlleZité informace o bezpecném pouzivani produktu a mél
by byt peclivé pfecten pred jeho pouZzitim.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zaijistéte, aby byl produkt pouZivan pouze pro zamysleny Gcel, tj. pro Upravu nabojll raZze 6 x 47 Lapua.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob, aby se zabranilo nehodam.

Pred pouzitim si dikladné pteététe tento navod a dodrZujte vSechny pokyny.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni nebo opotfebeni. Pokud zjistite jakékoli zavady, pfestarite
produkt pouZivat a kontaktujte prodejce.

7 Ve

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci s dies dodrzujte standardni bezpe€nostni postupy pro praci se zbranémi a munici.
Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste ochranili oCi a ruce pfed moznymi zranénimi.
Zajistéte, aby byl pracovni prostor dobfe osvétleny a Cisty, aby se predesSlo nehodam.

PFi instalaci a pouzivani dies se ujistéte, Ze jsou spravné upevnény a nejsou volné.

NepouZivejte dies, pokud jsou poSkozené nebo pokud nefunguji spravné.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace dies:

® Pred instalaci odpojte vSechny elektrické zafizeni a ujistéte se, ze je pracovni misto Cisté.

® Nasadte bushing sizer die do vaSeho lisovaciho zafizeni a ujistéte se, Ze je pevneé zajisténa.
® Uijistéte se, Ze je kolik pro méfeni posunu ramene a hlavy spravné umistén.

® Pokud pouzivéte sizer bez expanderu, nezapomerite zajistit zajiStovaci kolik.

2. Pouziti dies:
® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou dies spravné nastaveny a zda jsou vSechny soucasti v

poradku.
* Pomalu a opatrné posurite rameno lisu dold, abyste zajistili rovnhomérné a bezpecéné zpracovani.

® Po dokonceni Upravy se ujistéte, Ze je die spravné uvolnéna a ocisténa od zbytkd.

Pokyny pro likvidaci
® Pi likvidaci produktu se ujistéte, Zze dodrZujete mistni predpisy pro likvidaci nebezpeénych material(.

® Pokud je die poSkozena nebo nefunkéni, zvazte jeji recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
* Nikdy nevyhazuijte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpe€né soucasti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalsi informace nebo dotazy ohledné bezpec€nosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Vzdy si
uchovavejte doklad o koupi pro pfipadné reklamace nebo dotazy.

Dékujeme, Ze dodrZujete tyto pokyny a prispivate k bezpeénému pouzivani nasich produktd.



